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Preface

Praised is the Lord our God, King of the universe,
for granting us life, for sustaining us,
and for helping us to reach this day.

It is a privilege to present this new edition of the Mahzor for
Rosh Hashanah and Yom Kippur on behalf of the Rabbinical
Assembly, with the hope that it will enhance the experience
of the High Holy Days for many Jews. This edition seeks to
continue the tradition in a meaningful way for contemporary
Jews. It maintains and expands upon Hebrew textual changes
introduced in the Sabbath and Festival Prayer Book first pub-
lished in 1946 by the Rabbinical Assembly and the United
Synagogue, the Weekday Prayer Book first published in 1961
by the Rabbinical Assembly and the Selihot Service first pub-
lished in 1964 by the Rabbinical Assembly. Our editorial ap-
proach demands not only a new translation but editing the
Hebrew text and introducing a variety of prose and poetry as
well as explanatory notes and rubrics.

Prose and poetry from the ancient, medieval and modern
periods .have been added to the basic text throughout the
volume, many of these selections appearing here for the first
time in a prayer book. The sources of this material are listed
at the end of this volume, arranged according to pagination.

Congregational life today reflects a variety of approaches
to the service. This volume makes alternate services and read-
ings available, so that each congregation may follow what it
feels to be the most appropriate arrangement. Because of vary-
ing practices, there is a minimum of instruction concerning
opening and closing the Ark. Individual congregants may
select among options for the silent Amidah where noted.



In the Yom Kippur section, the Yizkor Service is printed
preceding Ne’ilah, and the Avodah Service appears at the end
of Musaf. Each may of course be inserted at other times
during the day, at the discretion of the rabbi.

Fresh translations are necessary to make the meaning of
the text available to those for whom the Hebrew Mahzor is
a closed book, and to help them become involved in a service.
The new English translation in this volume would not have
been possible without the work of Rabbi Gershon Hadas. The
final version, which is the work of the editor, contains exten-
sive passages from the translations of Rabbi Hadas. It bene-
fits from the model of his general approach as well as from
his specific criticisms. We are all indebted to him for his in-
sights and for the fruit of his labors as well as for his devotion
in his liturgical efforts on behalf of the Rabbinical Assembly.

The editor is especially grateful to a number of other people
as well. Rabbi Avraham Holtz and Rabbi Stanley Schachter,
who accepted an assignment to read the manuscript on behalf
of the Rabbinical Assembly, offered solutions to problems of
text and translation and have been responsible for many im-
provements, Rabbi Yohanan Muffs has been generous with
his concern and his learned insights. Rabbi Herman Kieval has
shared his knowledge and helpful reactions. The manuscript
has also benefited from the suggestions of Jacob Behrman,
Miles Cohen, Navah Harlow and Rabbi David ]. Jacobs. Sec-
tions of the text were improved by the criticism and sugges-
tions of Rabbi Simon Greenberg and Rabbi Moshe Greenberg
and by the comments of Dr. Henny Wenkart.

The staff of Behrman House, Inc. has given invaluable
assistance in matters of production. Andrew Amsel’s unique
Knowledge and judgment have enhanced the volume greatly.
Together with the designer they have helped to add the
dimension of hiddur mitzvah to this Mahzor. The volume has
benefited from the excellent craft of the staff of Maurice
Jacobs, Inc.

The Hebrew text has benefited from the meticulous atten-
tions of Miles Cohen. The source of spelling and vocalization
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of Biblical passages is the handsome and accurate Koren Bible.
The Torah and Haftarah portions in Hebrew are photographic
reproductions of the original Koren Bible.

Special thanks are due to Rabbi Wolfe Kelman for his con-
stant encouragement, counsel and comradeship, as well as for
his specific reactions to the manuscript and suggestions con-
cerning the Mahzor. I also want to record my gratitude to the
Presidents of the Rabbinical Assembly for their support dur-
ing my years of work on various liturgical projects for the
Rabbinical Assembly: Rabbis Eli A. Bohnen, Theodore Fried-
man, Isaac Klein, S. Gershon Levi, Judah Nadich, Max J. Rout-
tenberg, Edward T. Sandrow and Ralph Simon.

Praise the Lord; His love endures forever.
His glory is His nature: slow to anger, ready to forgive.
May He be hallowed through His creation.

JULES HARLOW
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Note on the shofar

For the shofar of Rosh Hashanah, whose purpose it is to rouse
the purely Divine in man, no artificially constructed piece of
work may be sounded. It must be an instrument in its natural
form [naturally hollow], with life given to it by the breath of
man, speaking to the spirit of man. For you cannot attain to God
by artificial means or by artifice. And no sound which charms
the senses, but which does not appeal to man’s better self, can
raise you to God—indeed, you might surrender yourself again
to your low, base way of living. The pure, unaffected sound of
the natural shofar should stir your heart and mind and attune
them to the significance and call of its tones.

All naturally hollow horns of clean animals are valid for the
shofar of Rosh Hashanah except for the horn of the bull, which
is linked with the memory, sad for our nation, of the sin of the
Golden Calf and which in fact is not called shofar. One should
take, if possible, the bent horn of a ram—bent, in conformity
with the contrite mood of the day evoked by the teruah; of a
ram, because it preserves the noble memory of Abraham'’s sacri-
fice, the prototype in history of the subservience of the self
to God.

Note on the Musaf service

God’s kingship is the central subject of the Rosh Hashanah
liturgy, whose dominant theme is the acknowledgement of His
sovereignty. What does this mean to us? The idea of God as
King had significance for our ancestors when kingship was

3 ROSH HASHANAH



an important institution in the real world they lived in. But can
it speak to us moderns who live in a world where this institution
is no longer part of our life experience? It is the greatness of
our tradition that ideas derived from the special experiences of
our forefathers can teach all generations truths of universal
validity. The concept of God as King, first formulated in an-
tiquity, still has the power to illumine our experience and to
transform our lives. We confront anew the age-old question:
What does it mean to assert God’s kingship?

To affirm God as Ruler of the universe is to affirm that the
world is not an accident, the result of purely mechanical forces.
Rosh Hashanah celebrates the birthday of the world. It com-
memorates the time when the cosmic Ruler established His
realm in which everything and everyone has a task. To affirm
God as King is to affirm that the Power which brought this
world into being has a will and a purpose. What is man’s place
in this scheme of things? The Torah teaches that man has been
created in the image and likeness of God, with dominion over
all of nature. God has placed us as subjects and representatives
in His kingdom, with the duty of administering its affairs in
accordance with His wishes. The world is not ours merely to
exploit and plunder. It is our duty to preserve and to enhance
the planet on which we live and to consider the lives of the
other creatures with whom we share it.

To affirm God as King is to affirm a mutual relationship between
God and man. It means that He is concerned with what we do,
and that we as His subjects must pledge our ultimate loyalty to
Him. Unlike the rest of creation, man has the gift of freedom
which God has conferred upon him. The laws of nature govern
the behavior of all non-human creatures and objects, but the
laws governing human behavior depend on us. We have the
choice of obeying or disobeying the laws which apply in the
sphere of morality and spirit. God does not want to build His
kingdom through automata with no will of their own, but

EXPLANATORY NOTES 4



through the co-operation of persons who have freely decided
to enlist in His service as His willing partners and helpers. It is
the dignity of being human that we are free to pledge our loyalty
to the King by making His commandments [mitzvot] effective
in human affairs.

These distinctive ideas, reflecting the essence of Israel’s faith,
find their classic expression in the three central sections of the
Musaf service for Rosh Hashanah. They proclaim that God is
King (malkhuyot), that He remembers (zikhronot), and that He
reveals and redeems (shofarot).

I. The Kingship section (malkhuyot) declares that God reigns
(page 259). As members of the people Israel we pledge alle-
giance to the Lord of the universe, affirming His rule, in contrast
to idolatrous nations and groups who worship the forces of
nature and other powers within the world, such as the acquisi-
tion of wealth and influence, pleasure and success, which they
idolize and serve. Israel worships exclusively the one and only
God, Creator of heaven and earth.

This section includes the Aleinu prayer in which we rededicate
ourselves to the service of the supreme King of kings. We re-
affirm our conviction that the day will come when united to-
gether all men will acknowledge the true God, so that His rule
will embrace all creation. This idea has found its classic expres-
sion in the words of the Sh’ma: “Hear O Israel: The Lord our
God, the Lord is One!” This verse not only asserts our faith in
God’s unity but constitutes a commitment to accept His rule
over our lives. Thus it is called the “acceptance of the yoke of
God’s kingship” by our Sages.

II. The Remembrance section (zikhronot) declares that God re-
members (page 267). To affirm God’s kingship is to affirm that
there is One who is concerned with all that happens on earth.
God remembers all our deeds; nothing is hidden from Him. This
awareness inspires both fear and hope. To realize that all our
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inadequacies and failures lie exposed to His view makes us
humble; it leads to contrition and repentance. On this Day of
Judgment (yom ha-din) we are especially aware of our responsi-
bility for every hurt we have inflicted upon others and upon
ourselves, for every opportunity we have missed. This could
easily lead to despair. But the awareness that we always have
the opportunity to change our life is a source of courage and
comfort on this awe-inspiring day. We can show that we are
loyal subjects of the King by turning away from wrong paths
and by turning back to paths of service in His kingdom. This
turning is repentance (teshuvah).

It is not only God who remembers. We too remember, and we
even remind God to remember. The fate of Noah is recalled, for
in a time of chaos and catastrophe he was singled out to re-
establish mankind. On the Day of Remembrance (yom ha-
zikaron) we remind God of His covenant with Noah and His
covenant with the patriarchs, for He has promised to save their
descendants. On this awesome day no Jew stands alone before
His King and Creator. Each Jew is a link in the unbroken chain
that stretches from Abraham to the present moment. This gives
us hope and comfort in God the King and Judge who ‘‘remem-
bers the covenant.”

III. The Shofar section (shofarot) declares that God reveals and
redeems (page 275). The central event of our tradition, Revela-
tion, took place at Mount Sinai amidst the sound of the shofar,
as related in the Book of Exodus. God the King revealed His
commandments to His subjects and concluded a covenant with
His people. Ever since Sinai we have been the standard-bearers
for the kingdom of God. We have been the custodians of the
Torah which is the blueprint for human perfection and the in-
strument of the covenant which our ancestors freely and will-
ingly accepted.

But despite the Sinai event we still live in an unredeemed world
of oppression, war, injustice and inhumanity. In the concluding
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passage of the shofarot section we ask God to sound the great
shofar which will signal our freedom. We pray for the ingather-
ing of our exiles and for the full and final establishment of
God’s rule over all the world, when all men will recognize Him
as the only King and themselves as His subjects.

By pledging our loyalty to God the King in solemn assembly
we transcend our own narrow interests and become part of a
great enterprise, the Community of Israel, a people united in
God’s service. We become aware of our failures and sins, but
we also realize our potential to set out on the path of improve-
ment and renewal. And as we let the shofar’s sound remind us
of the love and care of the God who gave His Torah to our
ancestors in the past, we are cheered and strengthened in the
exultant hope that the God of our fathers will fulfill His promise
to redeem us in the future.

Note on the Kaddish

Kaddish originally referred to a brief prayer and response recited
at the close of rabbinic lessons in the ancient synagogue and
house of study. Such lessons would end with a discourse con-
taining a message of comfort and consolation. The kaddish ex-
tended that message as a prayer of messianic hope. The earliest
kaddish consisted of several words recited by the teacher or
preacher:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of
His own creation. May He cause His sovereignty soon to be
accepted, during our life and the life of all Israel. And let
us say: Amen.

This was followed by a congregational response:

Amen. May He be praised throughout all time.
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The name of God is not mentioned in the kaddish, which em-
phasizes hallowing and praising Him through redemption of life
in this world and through the universal acceptance of His
kingship.

By the seventh century, the kaddish held a fixed place in written
books of prayer. Today we know the kaddish in several varia-
tions, even the shortest of which is longer than the original ver-
sion. The shortest form today, known as HATZI KADDISH, adds to
the brief prayer and response cited above one passage:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed
and honored, extolled and exalted may the Holy One be, far
beyond all song and psalm, beyond all tributes which man
can utter. And let us say: Amen.

This form is part of every kaddish. HATzI KADDISH is recited at
the conclusion of certain sections of the synagogue service.

KADDISH SHALEM serves the same function. It consists of HATzZI
KADDISH plus three lines:

May the prayers and pleas of the whole House of Israel be
accepted by our Father in Heaven. / Let there be abundant
peace from Heaven, with life’'s goodness for us and for all
the people Israel. / He who brings peace to His universe
will bring peace to us and to all the people Israel. / (“And let
us say: Amen.” concludes each line.)

The first of these lines is deleted to make the variation known as
MOURNER’S KADDISH, which is recited by mourners for the first
eleven months after burial of the deceased, at every anniversary
of the death, and at memorial services.

KADDISH DERABANAN deletes that same line and adds a special
paragraph concerning teachers and disciples:

Heavenly Father, grant lasting peace to our people and their
leaders, to our teachers and their disciples, to all who engage
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in the study of Torah in this land and in all other lands. Let
there be grace and kindness, compassion and love for them
and for us all. Grant us fullness of life, and sustenance. Save
us from all danger and distress. And let us say: Amen.

This kaddish continues the original intent of praising God in
public assembly after study of a text from the written or the
oral tradition (see page 72).

Kaddish is an Aramaic word meaning holy (like the Hebrew
kadosh). Recitation of the kaddish is an act of hallowing and
praising God and His name. In Jewish tradition such an act, to
have significance, must take place in public assembly, which is
defined as a minimum quorum of ten adults. Thus the kaddish,
in any variation, is recited only in the presence of a minyan.
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First day:
Wholeness and holiness we seek

The year gone by has faded with the sunset
as we move always forward into life.

This day which borders past and future
summons us to this sanctuary.

It summons us to account for the gift of life.

This sacred day we join as congregation
with repentance on our tongue,

with resolve in our heart
that repentance be reflected in our deeds.

We seek forgiveness from ourselves,
from others and from God.

In cleansing repentance we seek atonement,

to be at one with ourselves, with others and with God

Wholeness and holiness we seek
as we enter a new yedar.

Help us, Lord, to realize the truth

that we are as holy as we allow ourselves to be.

On weekdays, the service continues on page 18.

EVENING SERVICE
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Second day:

To join with others in prayer is a privilege. We
must try to deserve it.
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Do we deserve to enter God's sanctuary?
How can we merit a place in His Presence?
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Live with integrity, do what is right,
speak the truth without deceit.
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Have no slander upon your tongue,
do no evil to your fellow man,
do not mistreat your neighbor.
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Spurn a contemptible person,
but honor those who revere the Lord.
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Never retract a promise once made,
though it may bring you harm.
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Lend no money at usurious interest,
accept no bribes against the innocent.
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Make these deeds your own;

then shall you stand firm forever.
Psalm 15

On weekdays, the service continues on page 18.
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Our faith includes a questioning of faith.
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Our faith includes a questioning of faith.

In Your image did You fashion us,
and You are obliged to be with us.

Thus we can worship You,
we can ask Your forgiveness,

and we can hold You responsible, we can struggle
with You for all that seems unjust and ugly.

We can contend with You,
we can refrain from resembling You,
we can reject what we do not understand,

and we can turn to You more fervently,
bound in gratitude

because You set the succession of seasons,
change the day’s divisions,

arrange the stars in the sky,

create day and night . ..

We are overwhelmed by the wonder of the world,
and by the power of reason You have given us.

We are grateful for our dreams, our hopes,
even our illusions, which constantly return,
and our soul so beautiful, which death cannot touch.

God of the faithless
and God of the faithful,

God in all forms and formless,
who was and is and will be,
You are the Lord eternal.

Meditation

May we embrace God’s sacred gift of Rosh Hashanah in love
and in joy. May the holiness of the day bring fullness to our
faith. Help us, Lord, to gather together all those scattered sparks
of faith which are lost within ourselves, as Your people Israel
gather in congregations everywhere to praise Your name this
day.
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Barkhu

We rise for the call to public worship.

Hazzan:

T3 77 73

Congregation and Hazzan:
Ty 07y TV 7 3

We are seated.

The first benediction before K’riat Sh’ma.
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The second benediction before K’riat Sh’ma.
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Barkhu

We rise for the call to public worship.
Hazzan:

PRAISE THE LORD, SOURCE OF BLESSING.

Congregation and Hazzan:

PRAISED BE THE LORD, SOURCE OF BLESSING, THROUGHOUT ALL TIME.

Barukh Adonai ha-mevorakh I’'olam va’ed.

We are seated.

In the first benediction before K’riat Sh’'ma we
praise God for His gift of Creation.

Praised are You, Lord our God, King of the universe whose
word brings the evening dusk. You open the gates of dawn with
wisdom, change the day’s divisions with understanding, set the
succession of seasons, and arrange the stars in the sky accord-
ing to Your will. Lord of the heavenly hosts, You create day and
night, rolling light away from darkness and darkness away from
light. Eternal God, Your rule shall embrace us forever. Praised
are You, Lord, for each evening’s dusk.

In the second benediction before K’riat Sh’ma we
praise God for His gift of Torah, sign of His love.

With constancy You have loved Your people Israel, teaching us
Torah and mitzvot, statutes and laws. Therefore, Lord our God,
when we lie down to sleep and when we rise, we shall think of
Your laws and speak of them, rejoicing in Your Torah and
mitzvot always. For they are our life and the length of our days;
we will meditate on them day and night. Never take away Your
love from us. Praised are You, Lord who loves His people Israel.

21
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K’riat Sh’ma

If there is no minyan, add:
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K’riat Sh’ma

If there is no minyan, add:
God is a faithful King

We formally affirm God’s sovereignty, freely pledging
Him our loyalty. We are His witnesses.

HEAR, O ISRAEL: THE LORD OUR GOD, THE LORD IS ONE.

Silently:
Praised be His glorious sovereignty throughout all time.

Love the Lord your God with all your heart, with all your soul,
with all your might. And these words which I command you this
day shall you take to heart. You shall diligently teach them to
your children. You shall repeat them at home and away, morn-
ing and night. You shall bind them as a sign upon your hand,
they shall be a reminder above your eyes, and you shall inscribe
them upon the doorposts of your homes and upon your gates.

Deuteronomy 6:4-9

If you will earnestly heed the commandments I give you this
day, to love the Lord your God and to serve Him with all your
heart and all your soul, then I will favor your land with rain
at the proper season—rain in autumn and rain in spring—and
you will have an ample harvest of grain and wine and oil. I will
assure abundance in the fields for your cattle. You will eat to
contentment. Take care lest you be tempted to forsake God and
turn to false gods in worship. For then the wrath of the Lord
will be directed against you. He will close the heavens and hold
back the rain; the earth will not yield its produce. You will soon
disappear from the good land which the Lord gives you.

Therefore, impress these words of Mine upon your heart. Bind
them as a sign upon your hand, and let them be a reminder
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above your eyes. Teach them to your children. Repeat them at
home and away, morning and night. Inscribe them upon the
doorposts of your homes and upon your gates. Then your days
and the days of your children will endure as the days of the
heavens over the earth, on the land which the Lord swore to
give to your fathers.

Deuteronomy 11:13-21

The Lord said to Moses: Instruct the people Israel that in every
generation they shall put fringes on the corners of their gar-
ments, and bind a thread of blue to the fringe of each corner.
Looking upon these fringes you will be reminded of all the com-
mandments of the Lord and fulfill them, and not be seduced by
your heart or led astray by your eyes. Then you will remember
and observe all My commandments and be holy before your
God. I am the Lord your God who brought you out of the land
of Egypt to be your God. I, the Lord, am your God.

Numbers 15:37—41

In the first benediction after K'riat Sh’'ma we praise
God alone as the people Israel’s redeemer, past and
present.

We affirm the truth that He is our God, that there is no other,
and that we are His people Israel. He redeems us from the
power of kings, delivers us from the hand of all tyrants. He
brings judgment upon our oppressors, retribution upon all our
mortal enemies. He performs wonders beyond understanding,
marvelous things beyond all reckoning. He has maintained us
among the living. He has not allowed our steps to falter. He
guided us to triumph over mighty foes, exalted our strength
over all our enemies. He vindicated us with miracles before
Pharaoh, with signs and wonders in the land of Egypt. In wrath
He smote all of Egypt’s firstborn, bringing His people to lasting
freedom. He led His children through divided waters as their
pursuers sank in the sea.
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When His children beheld His might they sang in praise of Him,
gladly accepting His sovereignty. Moses and the people Israel
sang with great joy this song to the Lord:

Mi khamokha ba-eilim Adonai, mi kamokha nedar bakodesh
nora te-hilot oseh feleh.

Who is like You, Lord, among all that is worshipped?
Who is like You, majestic in holiness,
awesome in splendor, working wonders?

Your children beheld Your sovereignty as You divided the sea
before Moses. “This is my God,” they responded, declaring:

Adonai yimlokh I'olam vad’ed.

“The Lord shall reign throughout all time.”

And thus it is written: “The Lord has rescued Jacob; He re-
deemed him from those more powerful.” Praised are You, Lord,
Redeemer of the people Israel.

In the second benediction after K'riat Sh'ma we
praise God for His peace and protection.

Help us, our Father, to lie down in peace; and awaken us to life
again, our King. Spread over us Your shelter of peace, guide us
with Your good counsel. Save us for the sake of Your mercy.
Shield us from enemies and pestilence, from starvation, sword
and sorrow. Remove the evil forces that surround us, shelter us
in the shadow of Your wings. You, O God, guard us and deliver
us. You are a gracious and merciful King. Guard our coming and
our going, grant us life and peace, now and always. Spread over
us the shelter of Your peace. Praised are You, Lord who spreads
a shelter of peace over us, over all His people Israel and over
Jerusalem.
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We rise.

On Shabbat only:

The people Israel shall observe Shabbat, to maintain it as an
everlasting covenant through all generations. It is a sign be-
tween Me and the people Israel for all time, that in six days the
Lord made heaven and earth, and on the seventh day He ceased

from work and rested.
Exodus 31:16-17

SOUND THE SHOFAR ON THE NEW MOON, ANNOUNCING OUR SOLEMN
FESTIVAL. IT IS ISRAEL'S ETERNAL RITUAL; THE GOD OF JACOB CALLS
US TO JUDGMENT.

Psalm 81:4-5

Hatzi Kaddish

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of
His own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and Hazzan:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ‘almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.
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Amidah

We stand in silent prayer, which ends on page 38.
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Amidah

We stand in silent prayer, which ends on page 39.

Open my mouth, O Lord, and my lips will proclaim Your praise.

God of our fathers

Praised are You, Lord our God and God of our fathers, God of
Abraham, of Isaac and of Jacob, great, mighty, awesome, ex-
alted God, bestowing lovingkindness and creating all things.
You remember the pious deeds of our fathers, and will send a
redeemer to their children’s children because of Your love and
for the sake of Your glory.

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are
You, Lord, Shield of Abraham.

Master of nature

Your might, O Lord, is boundless. Your lovingkindness sustains
the living, Your great mercies give life to the dead. You support
the falling, heal the ailing, free the fettered. You keep Your faith
with those who sleep in dust. Whose power can compare with
Yours? You are the master of life and death and deliverance.

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life.

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You, Lord,
Master of life and death.

Holy, awesome God

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who praise
You daily.

O Lord our God, let all Your creatures sense Your awesome
power, let all that You have fashioned stand in fear and trem-
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bling. Let all mankind pledge You their allegiance, united whole-
heartedly to carry out Your will. For we know, Lord our God,
that Your sovereignty, Your power and Your awesome majesty
are supreme over all creation.

Grant honor, Lord, to Your people, glory to those who revere
You, hope to those who seek You and confidence to those who
await You. Grant joy to Your land and gladness to Your city.
Kindle the lamp of Your anointed servant, David, by fulfilling
our prayers for the days of Messiah soon, in our days.

Then will the righteous be glad, the upright rejoice, the pious
celebrate in song. When You remove the tyranny of arrogance
from the earth, evil will be silenced, all wickedness will vanish
like smoke.

Then You alone will rule all creation from Mount Zion, Your
glorious throne, from Jerusalem, Your holy city. So is it written
in the Psalms of David: The Lord will reign through all genera-
tions; your God, Zion, will reign forever. Halleluyah!

Holy, awesome, there is no God but You. Thus is it written by
Your prophet: The Lord is exalted in justice, His holiness is
seen in lovingkindness. Praised are You, Lord, holy King.

You sanctify this Day of Remembrance

You have chosen us of all nations for Your service by loving
and favoring us as bearers of Your Torah. You have exalted us
as a people by sanctifying us with Your commandments, iden-
tifying us with Your great and holy name.

On Saturday night only:

You, Lord our God, have enlightened us with just laws and precepts,
and have taught us to obey them in accordance with Your will. You
have given us laws and doctrines, precepts and statutes which are
true and just and good. You have given us seasons of joy and days
of holiness for a heritage. You have enriched us with the sanctity of
Shabbat, the glory of festivals and the delight of days of pilgrimage.
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You set apart the sacred from the profane even as You separated
light from darkness, singled out Israel from among the nations and
distinguished Shabbat from all other days. You set distinctions be-
tween Shabbat and holidays by filling the seventh day with a sanctity
above that of all other days, even as You endowed Your people Israel
with holiness.

Lord our God, lovingly have You given us [this Shabbat and]
this Day of Remembrance, a day for [recalling] the shofar sound,
a day for holy assembly and for recalling the Exodus from

Egypt.

Our God and God of our fathers, on this Day of Remembrance
remember our fathers and be gracious to us. Consider the peo-
ple standing before You praying for the days of Messiah and
for Jerusalem Your holy city. Grant us life, well-being, loving-
kindness and peace. Bless us, Lord our God, with all that is
good. Remember Your promise of mercy and redemption. Be
merciful to us and save us, for we place our hope in You, gra-
cious and merciful God and King.

Our God and God of our fathers, cause Your sovereignty to be
acknowledged throughout the world. May Your splendor and
dignity be reflected in the lives of all who dwell on earth. Then
all creatures will know that You created them, all living things
will comprehend that You gave them life, everything that
breathes will proclaim: The Lord God of Israel is King, and
His dominion embraces all.

Our God and God of our fathers, [accept our Shabbat offering
of rest|make our lives holy with Your commandments and let
Your Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness
and gladden us with Your triumph. [Lovineg and willingly, Lord
our God, grant that we inherit the gift of Shabbat forever, so
that Your people Israel who hallow Your name will always find
rest on this day] Cleanse our hearts to serve You faithfully, for
You are faithful and Your word endures forever. Praised are
You, Lord, King of all the earth who sanctifies [Shabbat,] the
people Israel and the Day of Remembrance.
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Accept our prayer
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Accept our prayer

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to Your sanctuary. May the worship of
Your people Israel always be acceptable to You. May we bear
witness to Your merciful return to Zion. Praised are You, Lord
who restores His Presence to Zion.

We thank You for life and for Your love

We proclaim that You are the Lord our God and God of our
fathers throughout all time. You are the Rock of our lives, the
Shield of our salvation. We thank You and praise You through
all generations, for our lives are in Your hand, our souls are in
Your charge. We thank You for Your miracles which daily
attend us, for Your wondrous kindness, morning, noon and
night. Your mercy and love are boundless. We have always
placed our hope in You.

For all these blessings we shall ever praise and exalt You.
Inscribe all the people of Your covenant for a good life.

May every living creature thank You and praise You faithfully,
our deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord
to whom all praise is due.

Bless us with peace

Grant true and lasting peace to Your people Israel and to all
who dwell on earth, for You are the King of supreme peace.
May it please You to bless Your people Israel at all times with
Your gift of peace.

May we and the entire House of Israel be remembered and
recorded in the Book of life, blessing, sustenance and peace.

Praised are You, Lord, Source of peace.
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At the conclusion of the Amidah, personal prayers
may be added, before or instead of the following.
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At the conclusion of the Amidah, personal prayers
may be added, before or instead of the following.

First day:

My God, keep my tongue from telling evil, my lips from speak-
ing lies. Help me ignore those who slander me. Let me be
humble before all. Open my heart to Your Torah, so that I may
pursue Your commandments. Frustrate the designs of those
who plot evil against me. Make nothing of their schemes. Do so
for the sake of Your power, Your holiness and Your Torah.
Answer my prayer for the deliverance of Your people. May the
words of my mouth and the meditations of my heart be ac-
ceptable to You, my Rock and my Redeemer. He who brings
peace to His universe will bring peace to us, to the people Israel
and to all mankind. Amen.

Second day:

Creator of beginnings, as You created Your world on this day,
uniting fragments into a universe, so may it be Your will to
help unite my fragmented heart and the heart of all Your people
Israel to love and revere You together. Illumine our lives with
the light of Your Torah, for in Your light do we see light. Grant
us this year a hint of the light of redemption, the light of healing
and of peace. Amen.

On weekdays, continue on page 43.
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Kaddish Shalem

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of
His own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and Hazzan:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.

May the prayers and pleas of the whole House of Israel be ac-
cepted by our Father in Heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and
to all the people Israel. And let us say: Amen.

He renews creation

Said the Holy One to Israel: “My children, if you turn this
day, changing your bad ways, you will become new
creatures, not the same people as before. Then will 1
consider you as if I had created you anew. And then shall
you, newborn, be as the new heavens and the new earth
which I shall create.”
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Father, great and holy Father of all mankind,
You create Your child the world every instant.

If for an instant You withdrew
The gift of Your creation,
Emptiness would replace it.

But You shower Your children
With blessing every moment.

Once again the morning stars appear,
Singing a song of love to You,

Once again the sun bursts forth,
Singing a song of light to You.

Once again angels sing of holiness to You,
Once again souls sing of yearning to You,

And once again grass sings of longing to You.

Once again birds sing of joy to You,
Once again orphaned nestlings sing of loneliness to You,

And once again a brook whispers its prayer.

Once again the afflicted pours out his complaint to You.
Once again his soul-prayer splits Your heavens,

Once again he trembles in awe of Your glory
And once again he hopefully awaits You.

One ray of Your light and I am immersed in light,
One word from You and I am reborn.

One hint of Your eternal Presence
And I am refreshed with the dew of youth.

For You create everything anew.
Father, please, create me, Your child, anew.

Breathe into me of Your spirit
That I may begin a new life.
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Kiddush

Wa rise
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Kiddush

We rise

Praised are You, Lord our God, King of the universe who creates
fruit of the vine.

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
chosen and distinguished us by sanctifying our lives with His
commandments. Lovingly have You given us][thl's Shabbat and]
this Day of Remembrance, a day for|recalling|the shofar sound,
a day for holy assembly and for recalling the Exodus from
Egypt. Thus have You chosen us, sanctifying us among all peo-
ple. Your faithful word endures forever. Praised are You, Lord,
King of all the earth who sanctifies[Shabbat,|the people Israel
and the Day of Remembrance.

On Saturday night only:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who creates the

lights of fire.

Praised are You, Lord our God, King of the universe. You have set
apart the sacred from the profane even as You have separated light
from darkness, singled out Israel from among the nations and dis-
tinguished Shabbat from all other days. You set distinction between
Shabbat and festivals, filling the seventh day with a sanctity above
all other days even as You have endowed Your people Israel with
holiness. Praised are You, Lord who sets apart one holy day from
another.

PRAISED ARE YOU, LORD OUR GOD, KING OF THE UNIVERSE, FOR GRANT-
ING US LIFE, FOR SUSTAINING US, AND FOR HELPING US REACH THIS
DAY.
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Aleinu

The splendor of God will be revealed to all when
all the world embraces love and unity, when all
men recognize each other as brothers,

children of one Father, the King.
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Aleinu

When hatred and division reign on earth, and men refuse to see
each other as brothers, even Heaven is forced to hide its face. But
the splendor of God will be revealed to all when all the world
embraces love and unity, when all men recognize each other as
brothers, children of one Father, the King.

We rise to our duty to praise the Lord of all the world, to
acclaim the Creator. He made our lot unlike that of other people,
assigning us a unique destiny. We bend the knee and bow, pro-
claiming Him as King of kings, the Holy One praised be He,
who stretched forth the heavens and established the earth. He
is God, our King. There is no other.

Va’anahnu kor’im u-mish-tahavim u-modim
lifnei melekh malkhei ha-melakhim ha-kadosh barukh hu.

And so we hope in You, Lord our God, soon to see Your
splendor, sweeping idolatry away so that false gods will be
utterly destroyed, perfecting earth by Your kingship so that all
mankind will invoke Your name, bringing all the earth’s wicked
back to You, repentant. Then all who live will know that to You
every knee must bend, every tongue pledge loyalty. To You,
Lord, may all men bow in worship, may they give honor to Your
glory. May everyone accept the rule of Your kingship. Reign
over all, soon and for all time. Sovereignty is Yours in glory,
now and forever. Thus is it written in Your Torah: The Lord
reigns for ever and ever. Such is the assurance of Your prophet
Zechariah: The Lord shall be acknowledged King of all the earth.
On that day the Lord shall be One and His name One.

Ve-ne’emar ve-haya Adonai le-melekh ’al kol ha’aretz,
bayom ha-hu yiyeh Adonai ehad u-she-mo ehad.
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Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit rise.
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Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted,
during our life and the life of all Israel. And let us say: Amen.

Congregation and mourner:

May He be praised throughout all time.

Mourner:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter. And
let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and
to all the people Israel. And let us say: Amen.

EVENING SERVICE

50



Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit rise.

In recalling our dead, of blessed memory, we confront our loss
with faith by rising to praise God’s name in public assembly,
praying that all men recognize His kingship soon. For when His
sovereignty is felt in the world, peace, blessing and song fill the
world, as well as great consolation.
Yit-gadal ve-yit-kadash shmei raba, b’alma divra khir'utei ve-
yamlikh mal-khutei be-hayei-khon uve’yomei-khon uve-hayei

di-khol beit yisrael ba-agala u-vizman kariv v’'imru amen.

Congregation and mourner:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ‘almaya.

Mourner:

Yit-barakh ve-yish-tabah ve-yitpa’ar ve-yitromam ve-yitnasei
ve-yit-hadar ve-yit'aleh ve-yit-halal shmei di-kudsha brikh hu,
I'eila I'eila mikol bir-khata ve-shirata tush-be-hata ve-nehe-
mata da-amiran b’alma, v'imru amen.

Ye-hei shlama raba min shmaya ve-hayim aleinu v’al kol yisrael
v’imru amen.

Oseh shalom bimromav hu yd’aseh shalom aleinu v’al kol
yisrael v'imru amen.
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We live in the light of God’s compassion.
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We live in the light of God’s compassion.

A Psalm of David. The Lord is my light and my help. Whom
shall I fear? The Lord is the strength of my life. Whom shall I
dread? When evildoers draw near to devour me, when foes
threaten, they stumble and fall. Though armies be arrayed
against me, I have no fear. Though wars threaten, I remain
steadfast in my faith.

One thing I ask of the Lord, for this I yearn: To dwell in the
House of the Lord all the days of my life, to pray in His sanc-
tuary, to behold the Lord’s beauty. He will hide me in His
shrine, safe from peril. He will shelter me, and put me beyond
the reach of disaster. He will raise my head high above my
enemies about me. I will bring Him offerings with shouts of joy.
I will sing, I will chant praise to the Lord.

O Lord, hear my voice when I call; be gracious, and answer me.
“It is You that I seek,” says my heart. It is Your Presence that I
crave, O Lord. Hide not Your Presence from me, reject not Your
servant. You are my help, do not desert me. Forsake me not,
God of my deliverance. Though my father and mother forsake
me, the Lord will gather me in, and care for me. Teach me Your
way, O Lord. Guide me on the right path, to confound those
who mock me. Deceivers have risen against me, men who
breathe out violence. Abandon me not to the will of my foes.
Mine is the faith that I surely will see the Lord’s goodness in
the land of the living. Hope in the Lord and be strong. Hope in

the Lord and take courage.
Psalm 27
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Yigdal

The hymn Yigdal is based upon thirteen
principles of faith articulated by Maimonides.
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Yigdal

The hymn Yigdal is based upon thirteen principles of faith
articulated by Maimonides, a summary of which follows: There
is a Creator who alone created and creates all things. He is one,
unique. He has no body, no form. He is eternal. He alone is to

be worshipped. The words of the prophets are true. Moses was
the greatest prophet. The source of the Torah is divine. The
Torah is immutable. God knows the deeds and the thoughts of
men. God rewards and punishes. The Messiah will come. God,
forever praised, will resurrect the dead.

Yig-dal Elohim hai ve-yish-tabah, nimtza v’ein et el metzi’uto.
Ehad v’ein yahid ke-yihudo, nelam ve-gam ein sof I’ahduto.
Ein lo de-mut haguf v’eino guf, lo na’arokh eilav kedushato.

Kadmon le-khol davar asher nivra, rishon v’ein reisheet le-
rei-sheeto.

Hino Adon Olam ve-khol notzar yoreh gedulato umal-khuto.
Shefa ne-vu’ato netano el anshei segulato ve-tif’arto.

Lo kam be-yisrael ke-Mosheh od navi u-mabeet et temunato.
Torat emet natan I'amo El, al yad ne-vi’o ne’eman beito.

Lo yahalif ha’El ve-lo yamir dato I’olamim le-zulato.

Tzofeh ve-yodei’a se-tareinu, mabit le-sof davar be-kadmato.
Gomel l'ish hesed ke-mif’alo, notein le-rasha ra ke-rish’ato.
Yishlah le-keitz yamin me-shiheinu, lifdot me-hakei keitz ye-
shu’ato.

Meitim ye-hayeh Eil be-rov hasdo, barukh adei ad sheim
te-hilato.
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Birkhot Hashahar

Our morning benedictions celebrate the renewal
of life and the blessings of each day.

We put on the tallit, which reminds us
of all the commandments.
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To join with others in prayer is a privilege.
We must try to deserve it.
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Birkhot Hashahar

Our morning benedictions celebrate the renewal
of life and the blessings of each day.

We put on the tallit, which reminds us
of all the commandments.

Praised are You, Lord our God, King of the universe who sanc-
tified our life with His commandments, commanding us to wear
the tallit with fringes.

Let all my being praise the Lord who is clothed in magnificence,
arrayed in majesty. He wraps Himself in light as in a garment.
He unfolds the heavens as a curtain.

To join with others in prayer is a privilege.
We must try to deserve it.

Do we deserve to enter God’s sanctuary? How can we merit a
place in His Presence?

Live with integrity, do what is right, speak the truth without
deceit. Have no slander upon your tongue, do no evil to your
fellow man, do not mistreat your neighbor. Spurn a contempti-
ble person, but honor those who revere the Lord. Never retract a
promise once made, though it may bring you harm. Lend no
money at usurious interest, accept no bribes against the inno-
cent. Make these deeds your own; then shall you stand firm

forever.
Psalm 15

I hereby accept the obligation of fulfilling my Creator’s com-
mandment in the Torah: Love your neighbor as yourself.

We are grateful for the gift of our body

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
fashioned the body with wisdom, creating veins and arteries
and all vital organs, a delicately balanced complex, marvelous

59

ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR



oM Ip3=0R RO 7 ADK NI WY ThyD) oD
Nivy?

We are grateful for the gift of our soul
AIS; AON ANKI3 DX 7 NAY 3 DD Y O
e 7Y TOY D) "3RI TIRYD AOK) 3 AONDY NOK
I 170 3R HTIY 121723 37 TV "3 APmaY
-5y [N DPYRITYR 137 MEN TUR) TOR 7 TIDY
0Ny O UDY NNy TINRa ™ ABR N2 NN

We are grateful for the renewal of each day
D23 72 WK 7 DK 73
1752 T OP P2 POIT? AP 1292 103 7K
n7%3 Wpyy 0707 720 WK 71 ADK T3
2RV Weyy B0 720 WK 7 DK T3
TIN"13 "YyY DWW 720 WK 7 ANK T3
0N ORID 077 79K WK 7 ADR M3
DR U370 D7 720 W 7 ADK T3
O°I0R "0 07T 70 WK DR M3
L°DI92 ARiN DYV 720 WK 7 Ak T3
DRI 7Y YR YRiN 0719 720 WK 7 Ans 3
PIV$723 % Ny 0210 T2 WK 1 A0K T3
IHTTIER TR W 02107 720 WK T A0k 73
JI7232 PRI IR, 02100 995 WP AR N2
TIENI R I 07w 2R W 7 DK 703
9 ;2 10D 07197 720 WPR 7 ADK T3

MORNING SERVICE

60



in structure, intricate in design. The failure of a single part can
cause the collapse of this complex. Praised are You, Lord,
Healer of all flesh who sustains our bodies with wondrous ways.

We are grateful for the gift of our soul

The soul You have given me is pure, my God. You created it,
You formed it, You breathed it into me and You preserve it
within me. You will also take it from me, and You will restore
it to me in time to come. So long as this soul is within me I
acknowledge You, Lord my God and God of my fathers, Master
of all creation, Lord of all souls. Praised are You, Lord who
restores the soul to the lifeless, exhausted body.

We are grateful for the renewal of each day
Praised are You, Lord our God, King of the universe

who enables His creatures to distinguish between night and
day,

who made me in His image,

who made me a Jew,

who made me free,

who gives sight to the blind,

who clothes the naked,

who releases the bound,

who raises the downtrodden,

who creates heaven and earth,

who provides for all my needs,

who guides man on his path,

who strengthens the people Israel with courage,
who crowns the people Israel with glory,

who restores vigor to the weary.
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We are grateful for compassion, for which we pray
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For an alternate service, continue on page 90.
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Aware of our mortality, we are grateful
for the covenant
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We are grateful for compassion, for which we pray

Praised are You, Lord our God, King of the universe who re-
moves sleep from my eyes and slumber from my eyelids. May
we feel at home with Your Torah and cling to Your command-
ments. Keep us from error, from sin and transgression. Bring
us not to trial or to disgrace. Let no evil impulse master us. Keep
us far from wicked men and corrupt companions. Strengthen
our desire to do good deeds; teach us humility, that we may
serve You. May we find grace, love and compassion in Your
sight and in the sight of all who look upon us, this day and
every day. Grant us a full measure of lovingkindness. Praised
are You, Lord who bestows lovingkindness upon His people
Israel.

For an alternate service, continue on page 91.

May it be Your will, Lord my God and God of my fathers, to
protect me this day and every day from insolence in others and
from arrogance in myself. Save me from vicious people, from
bad neighbors, and from corrupt companions. Preserve me from
misfortune and from powers of destruction. Save me from harsh
judgments; spare me from ruthless opponents, be they members
of the covenant or not.

Aware of our mortality, we are grateful
for the covenant

A person should always revere God, in private as in public. He
should acknowledge the truth and practice it in thought as in
deed. On arising he should declare:

Eord of all worlds! Not upon our merit do we rely in supplica-
tion, but upon Your boundless compassion. What are we? What
is our piety? What is our righteousness? What is our attainment,
our power, our might? What can we say, Lord our God and God
of our fathers? Compared to You, all the mighty are nothing,
the famous are non-existent, the wise lack wisdom, the clever
lack reason. For most of their actions are meaninglessness, the
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days of their lives emptiness. Man's superiority to the beast is
an illusion. All life is a fleeting breath.

But we are Your people, partners to Your covenant, descend-
ants of Your beloved Abraham to whom You made a pledge on
Mount Moriah. We are the heirs of Isaac, his son bound upon
the altar. We are Your firstborn people, the congregation of
Isaac’s son Jacob whom You named Israel and Jeshurun, be-
cause of Your love for him and Your delight in him.

Therefore it is our duty to thank You and praise You, to glorify
and sanctify Your name among men. How good is our portion,
how pleasant our lot, how beautiful our heritage. How blessed
are we that twice each day, morning and evening, we are
privileged to declare:

HEAR, O ISRAEL: THE LORD OUR GOD, THE LORD IS ONE.

Praised be His glorious sovereignty throughout all time.

We are grateful for holiness

You are the Lord eternal, before Creation and since Creation, in
this world and in the world to come. Manifest Your holiness
through those who hallow You, raising us to dignity and
strength. Praised are You, Lord who manifests His holiness to
all mankind.

We are grateful for Torah, which we now study

Praised are You, Lord our God, King of the universe who sanc-
tified our life with His commandments, commanding us to study
Torah.

May the words of Torah, Lord our God, be sweet in our mouth
and in the mouth of all Your people so that we, our children,
and all the children of the House of Israel may come to know
You and to study Your Torah with selfless devotion. Praised
are You, Lord who teaches Torah to His people Israel. Praised are
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You, Lord our God, King of the universe who has chosen us
by giving us His Torah. Praised are You, Lord who gives the
Torah.

You shall be holy, for I, the Lord your God, am holy. You shall
not insult the deaf, or put a stumbling block before the blind.
You shall not render an unjust decision; do not be partial to the
poor or show deference to the rich; judge your neighbor fairly.
Do not stand idly by the blood of your neighbor. You shall not
hate your brother in your heart. Love your neighbor as yourself;

I am the Lord.
Leviticus 19:1, 14-18

These are the commandments for which there is no prescribed
measure: leaving crops at the corner of a field for the poor,
offering first fruit as a gift to the Temple, bringing special offer-
ings to the Temple on the three festivals, doing deeds of loving-

kindness, and studying Torah.
Mishnah Peah 1:1

These are the commandments which yield immediate fruit and
continue to yield fruit in time to come: honoring parents, doing
deeds of lovingkindness, attending the house of study punctu-
ally, morning and evening, providing hospitality, visiting the
sick, helping the needy bride, attending the dead, devotion in
prayer, and making peace between people. And the study of

Torah is basic to them all.
Shabbat 127a

On Rosh Hashanah:

The Bible relates that God created Adam, a single human being,
as the forefather of all mankind. This teaches us that to destroy
a single life is to destroy a whole world, even as to save a single
life is to save a whole world. That all people have a common
ancestor should make for peace, since no one can say to anyone
else: “My father was greater than your father.” That mankind
began with a single human being is an answer to heretics who
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could claim the existence of more than one Creator. That man-
kind began with a single human being proclaims forever the
greatness of the Holy One. For man stamps many coins with one
die and they all look alike, but the Holy One stamped every
human being with the die of Adam, yet no person is like any
other. Therefore, every human being must declare, “It is for my
sake that the world was created.”

Mishnah Sanhedrin 4:5

On Yom Kippur:

Whoever says, “I shall sin and repent, and sin again and re-
pent,” will have no opportunity to repent. Whoever says, “I
shall sin and gain atonement through Yom Kippur,” will gain no
atonement through Yom Kippur. Yom Kippur brings atonement
only for transgressions between people and God. Atonement
for transgressions between one person and another can be
gained only when the wrong has been righted and the offended
person has been reconciled. “For on this day shall He grant you
atonement, to cleanse you; of all your sins you shall be cleansed
before the Lord” (Leviticus 16:30). Rabbi Elazar ben Azariah
has expounded this verse in the following way: Yom Kippur
brings atonement for transgressions between people and God
(i.e., “before the Lord”), but Yom Kippur can bring atonement
for transgressions between one person and another only if the
person offended has first been reconciled.

Mishnah Yoma 8:9
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Kaddish Derabanan

After the study of Torah, we praise God and we
pray for teachers and students. For such
praise and prayer sustain the world.

Mourner:
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Kaddish Derabanan

After the study of Torah, we praise God and we
pray for teachers and students. For such
praise and prayer sustain the world.

Mourner:
Yit-gadal ve-yit-kadash shmei raba, b’alma divra khir’'utei ve-

yamlikh mal-khutei be-hayei-khon uve’yomei-khon uve-hayei
di-khol beit yisrael ba-agala u-vizman kariv, v'imru amen.

Congregation and mourner:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

Mourner:
Yit-barakh ve-yish-tabah ve-yitpa’ar ve-yitromam ve-yitnasei
ve-yit-hadar ve-yit’aleh ve-yit-halal shmei di-kudsha brikh hu,
I'eila I'eila mikol bir-khata ve-shirata tush-be-hata ve-nehe-mata
da-amiran b’alma, v’'imru amen.

’Al yisrael v’al rabanan v’al talmidei-hon v’al kol talmidei tal-
midei-hon v’al kol man d’askin b’oraita, di v’atra ha-dein v’di
v’khol atar va-atar, ye-hei le-hon ule-khon shlama raba, hina
ve-hisda ve-rahamin ve-hayin arikhin u-mezona re-viha u-fur-
kana min kodam avu-hon di vi-shmaya, v’imru amen.

Ye-hei shlama raba min shmaya ve-hayim tovim aleinu v’al kol
yisrael, v'imru amen.

Oseh shalom bimromav hu b’rahamav ya’aseh shalom aleinu
v’al kol yisrael, v’'imru amen.

For translation, see the following page.
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Kaddish Derabanan

After the study of Torah, we praise God and we
pray for teachers and students. For such
praise and prayer sustain the world.

Mourner:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and mourner:

Ye-hei shmei raba mevarakh I’alam ul’almei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Mourner:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.

Heavenly Father, grant lasting peace to our people and their
leaders, to our teachers and their disciples, to all who engage in
the study of Torah in this land and in all other lands. Let there
be grace and kindness, compassion and love for them and for
us all. Grant us fullness of life, and sustenance. Save us from
all danger and distress. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’'s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe mercifully will bring peace
to us, and to all the people Israel. And let us say: Amen.
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The Mourner’s Kaddish may be recited (page 50).

For an alternate service, continue on page 90.

A Psalm of David. I extol You, Lord. You raised me up. You did
not permit foes to rejoice over me. I cried out to You, Lord, and
You healed me. You brought up my soul from the grave; You
saved me from the pit of death. Sing to the Lord, you faithful.
Praise the holiness of His glory. His anger lasts a moment; His
love is for a lifetime. Tears may linger for a night, but joy
comes with the dawn. I once thought, while at ease: Nothing
can shake my security. Favor me, and I am a mountain of
strength. Hide Your face, Lord, and I am terrified. To You, Lord,
would I call; before the Lord would I plead. What profit is there
if I am silenced? What benefit if I go to my grave? Will the dust
praise You? Will it proclaim Your faithfulness? Hear me, Lord.
Be gracious to me. Hear me, Lord, and be my help. You turned
my mourning into dancing. You changed my sackcloth into robes
of joy. I shall never be silent, Lord my God. I shall always sing
of Your glory.

Psalm 30

The Mourner’s Kaddish may be recited (page 51).

For an alternate service, continue on page 91.
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A Psalm for Rosh Hashanah:
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A Psalm for Yom Kippur:
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The service continues on page 102.
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Pesukei De-zimra

Prayer requires awareness and voluntary involvement; it
demands inner participation as well as the reading of words. We
do not recite the central core of our service—K’riat Sh’'ma with its
benedictions, and the Amidah—without preparation. We do not
approach prayer casually. To help prepare, we now read, study
and chant Biblical verses, mostly from the Book of Psalms. Thus
we hope to approach prayer in the proper spirit, with an

informed heart, freely, openly and gladly.

Barukh Sheh-amar

In the benediction introducing Pesukei De-zimra we praise the
eternal, compassionate Creator who redeems our lives. Our
chanting of Psalms proclaims His Kingship.
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Pesukei De-zimra

Prayer requires awareness and voluntary involvement; it

demands inner participation as well as the reading of words. We

do not recite the central core of our service—K’riat Sh’ma with its
benedictions, and the Amidah—without preparation. We do not
approach prayer casually. To help prepare, we now read, study

and chant Biblical verses, mostly from the Book of Psalms. Thus

we hope to approach prayer in the proper spirit, with an

informed heart, freely, openly and gladly.

Barukh Sheh-amar

In the benediction introducing Pesukei De-zimra we praise the
eternal, compassionate Creator who redeems our lives. Our
chanting of Psalms proclaims His Kingship.

He created the world with His word.
Praise Him.
Praise Him, Author of beginnings.
His word is performance.
His decree is fulfillment. Praise Him.
His mercy embraces the world and all creatures.
Praise Him. He rewards those who revere Him.
He redeems, He rescues. Praise Him.

Praise Him. He lives forever.

We praise You, Lord our God, King of the universe, compas-
sionate Father. We laud You with the Psalms of Your servant
David. We extol You in song, we celebrate Your fame in mel-
ody. We proclaim You King, singular, eternal God. Praised are
You, Lord, King extolled with songs of praise.
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A PSALM OF DAVID.

The heavens declare the glory of God, vaulted skies proclaim
His handiwork. Day after day the word goes forth, night after
night the story is told. Soundless the speech, voiceless the talk,
yet there is none who cannot hear. The tale is echoed through-
out the earth, the story resounds to the world’s end. The sun,
which He tented in the heavens, sallies forth like a bridegroom
from his chamber, exulting like a powerful runner, eager to run
the course before him, starting at one end of the heavens,
rounding the circuit to the other. Nothing can escape its burn-
ing heat. :

The Torah of the Lord is perfect; it revives the spirit.
The testimony of the Lord is sure; it brightens the dull.
The precepts of the Lord are right; they gladden the heart.
The command of the Lord is clear; it opens the eyes.
The decree of the Lord is pure; it endures forever.
The laws of the Lord are true; they are altogether just.
More precious are they than gold, priceless beyond purest gold,
Sweeter than sweetest honey, drippings of the honeycomb.

Your servant strives to keep them; to observe them brings great
reward. Yet who can discern his own faults? Cleanse me of
hidden faults, and restrain Your servant from willful sins; may
they not control me. Then shall I be innocent of wrongs, wholly
clear of all transgression. May the words of my mouth and the
meditations of my heart be acceptable to You, Lord, my Rock

and my Redeemer.
Psalm 19

A PRAYER OF MOSES, MAN OF GOD.

O Lord, You have been our refuge
From generation to generation.

Before the mountains were born,
Before the earth was fashioned,

From age to age, everlastingly You are God.
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But man You crumble to dust.

You say: “Return, O mortals.”

A thousand years are in Your sight
As a passing day, an hour of night.

You sweep men away and they sleep.

They flourish for a day, like grass.
In the morning it sprouts afresh;

By nightfall it fades and withers.

By Your anger we are consumed,

By Your wrath we are overcome.
You set out our sins before You,

Our secrets before Your Presence.

Your wrath darkens our days,

Our lives expire like a sigh.

Three score and ten our years may number,
Four score years if granted the vigor.

Laden with trouble and travail,

Life quickly passes and flies away.
Who can know the power of Your wrath?
Who can measure the reverence due You?

Teach us to use a